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ПРЕДИСЛОВИЕ 

Данный учебник „Время для иврита" или „Шэатаиврит" предназначен для взрослых, 
желающих изучать язык под руководством преподавателя или самостоятельно. 

В учебнике около 1000 наиболее употребительных слов. 
При отборе материала, который расположен в систематическом порядке от про

стого к более сложному, мы руководствовались наиболее характерными чертами 
современного иврита. 

Книга состоит из 18 уроков, которые построены по одному принципу: 
1. В начале каждого урока помещены новые слова и словосочетания с переводом 

на русский язык. Слова размещены в алфавитном порядке и распределены по частям 
речи и другим категориям. 

2. В каждом уроке даются тексты или диалоги, в которых отражаются различные 
ситуации в жизни израильской семьи. Например: встреча семьи Тирош с репатриан
тами из СССР. В тексте употребляются обороты, характерные разговорному ивриту. 

Каждый текст сопровождается упражнениями, закрпеляющими новый лексический 
и грамматический материал. 

3. В каждом уроке помещены речевые модели, которые выделяются шрифтом. 
Объяснения грамматического материала и задания к типовым упражнениям сопро
вождаются переводом на русский язык. 

4. В конце ряда уроков имеются задания для перевода с русского на иврит от
дельных предложений или текстов, чтобы ученики могли применить и проверить 
свои знания нового или предыдущего материала. 

5. В конце книги даны ответы (ключи) ко всем упражнениям пособия, так что 
ученики имеют возможность проверить самостоятельную работу. 

Тексты в учебнике даются в основном без огласовок, как это принято в израильской 
печати и книгах. Для облегчения процесса изучения языка, мы не раз отклонялись от 
формальных правил правописания и вводили в слово дополнительную букву, как, 
например, в словах Л'ЭЭЧл ,тЬ~>Ъ и др. 

Новые слова даются с почти полной огласовкой для их правильного произношения 
с учетом тех трудностей, которые могут появиться при самостоятельном изучении 
языка. 

Нашей целью было создать все условия, необходимые для успешного изучения 
языка — овладения навыками чтения, понимания на слух, умения вести разговор и 
пользоваться словарем. Для этого мы нашли нужным сделать звукозапись учебного 
материала, с помощью которой ученик сможет ознакомиться с живой разговорной 
речью, произношением, интонацией. Тот, кто будет изучать иврит самостоятельно, 
найдет в записи необходимое дополнение к учебнику. 

Тексты и упражнения сопровождаются иллюстрациями, которые семантизируют 
изучаемый материал, их можно использовать также для развития устной речи и для 
письма. 

Учебник базируется на материале сопоставительного анализа русского языка и 
иврита, сделанного доктором Б.Подольским из Тель-Авивского университета. В 
объяснениях грамматического материала и упражнениях приняты во внимание спе
цифические трудности иврита для русскоговорящих. 
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